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See the notice on TED website

527507-2026 - Konkursas
Lenkija – Įvairūs specialieji profesiniai statybos darbai – Remont, przebudowa i rozbudowa 
zabytkowego budynku użyteczności publicznej – Wozownia wraz z dziedzińcem Stajni 
Kubickiego oraz fragmentem ogrodzenia, budowa podziemnego zbiornika retencyjnego wraz z 
instalacjami oraz przebudowa sieci ciepłowniczej związaną z usunięciem kolizji z projektowaną 
przebudową na potrzeby ekspozycyjnego magazynu zbiorów
OJ S 145/2026 30/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Darbai

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Muzeum Łazienki Królewskie w Warszawie
E. paštas: a.wielanek@lazienki-krolewskie.pl
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Laisvalaikis, kultūra ir religija

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Remont, przebudowa i rozbudowa zabytkowego budynku użyteczności 
publicznej – Wozownia wraz z dziedzińcem Stajni Kubickiego oraz fragmentem ogrodzenia, 
budowa podziemnego zbiornika retencyjnego wraz z instalacjami oraz przebudowa sieci 
ciepłowniczej związaną z usunięciem kolizji z projektowaną przebudową na potrzeby 
ekspozycyjnego magazynu zbiorów
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych, 
konserwatorskich, instalacyjnych oraz rewitalizacja zagospodarowania terenu w ramach 
zadania pn. „Remont, przebudowa i rozbudowa zabytkowego budynku użyteczności publicznej 
– Wozownia wraz z dziedzińcem Stajni Kubickiego oraz fragmentem ogrodzenia, budowa 
podziemnego zbiornika retencyjnego wraz z instalacjami oraz przebudową sieci ciepłowniczej 
związaną z likwidacją kolizji z projektowaną przebudową na potrzeby ekspozycyjnego 
magazynu zbiorów”, zlokalizowanego na terenie Muzeum Łazienki Królewskie w Warszawie 
przy ul. 29 Listopada 3A. Zakres zadania obejmuje również wykonanie infrastruktury 
towarzyszącej, w tym podziemnego zbiornika retencyjnego wraz z instalacjami, przesunięcie 
sieci ciepłowniczej związanej z likwidacją kolizji z projektowaną przebudową na potrzeby 
ekspozycyjnego magazynu zbiorów oraz zagospodarowanie terenu objętego opracowaniem, 
w tym rewitalizację nawierzchni dziedzińca. 2. Zakres zadania (zamówienie podstawowe) 
obejmuje w szczególności: a) remont, przebudowę i rozbudowę zabytkowego budynku 
Wozowni, obejmującego m.in. roboty budowlane, konstrukcyjne, rozbiórkowe, izolacyjne, 
dachowe, wykończeniowe, konserwatorskie i restauratorskie, wyposażenie; b) wykonanie 
nowych oraz przebudowę istniejących instalacji sanitarnych, elektrycznych i teletechnicznych, 
wraz z wymaganymi próbami, badaniami, odbiorami i uruchomieniami; c) wykonanie robót 
związanych z uporządkowaniem i rewitalizacją dziedzińca Stajni Kubickiego oraz terenu 
objętego opracowaniem, w tym nawierzchni i elementów małej architektury; d) przebudowę i 
odtworzenie fragmentu ogrodzenia objętego zakresem dokumentacji; e) wykonanie 
infrastruktury technicznej i retencyjnej, w tym podziemnego zbiornika retencyjnego wraz z 
instalacjami; f) przesunięcie sieci c.o. niskich i wysokich parametrów w zakresie związanym z 
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likwidacją kolizji z projektowaną rozbudową budynku, wraz z wymaganymi robotami 
towarzyszącymi, próbami, odbiorami i uruchomieniem; g) wykonanie dokumentacji 
powykonawczej, dokumentacji konserwatorskiej oraz pozostałych dokumentów wymaganych 
do odbioru, rozliczenia i prawidłowego zakończenia realizacji zamówienia. 3. Szczegółowy 
opis przedmiotu zamówienia zawiera Opis Przedmiotu Zamówienia stanowiący Załącznik nr 
12 do SWZ.
Procedūros identifikatorius: b09016b2-b908-4dda-8511-460cf1e77efb
Vidaus identifikatorius: 3/2026/PZP
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45262600 Įvairūs specialieji profesiniai statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 43325000 Parkų ir žaidimo aikštelių įrenginiai

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Agrykola 1  
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 00-460
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych, 
konserwatorskich, instalacyjnych oraz rewitalizacja zagospodarowania terenu w ramach 
zadania pn. „Remont, przebudowa i rozbudowa zabytkowego budynku użyteczności publicznej 
– Wozownia wraz z dziedzińcem Stajni Kubickiego oraz fragmentem ogrodzenia, budowa 
podziemnego zbiornika retencyjnego wraz z instalacjami oraz przebudową sieci ciepłowniczej 
związaną z likwidacją kolizji z projektowaną przebudową na potrzeby ekspozycyjnego 
magazynu zbiorów”, zlokalizowanego na terenie Muzeum Łazienki Królewskie w Warszawie 
przy ul. 29 Listopada 3A. Teren objęty ochrona konserwatorską.

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Obligatoryjny udział w wizji lokalnej. Ze względu na specyficzny 
charakter prac związanych przedmiotem zamówienia udział Wykonawcy w wizji lokalnej jest 
obligatoryjny pod rygorem odrzucenia oferty (art. 131 w zw. z art. 134 ust. 2 pkt 9 w z art. 226 
ust. 1 pkt 18 ustawy PZP). Zamawiający wymaga wzięcia udziału w wizji lokalnej na terenie 
realizacji przedmiotu zamówienia, w celu zapoznania się Wykonawcy z warunkami 
prowadzenia prac i dojazdu do terenu robót, na którym będą prowadzone prace. Termin wizji 
lokalnej: 22 lipca oraz 29 lipca 2026 roku, godz. 10:00. Miejsce zbiórki przed Stajniami 
Kubickiego.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Dodatkowo z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się̨ Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek okoliczności 
wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4, pkt 5, pkt 7, pkt 8 i pkt 10 Ustawy PZP (fakultatywne 
przesłanki wykluczenia) tj.: 1) w stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
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wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury; Szczegóły w SWZ.
Sustabdyta verslo veikla: Dodatkowo z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨ 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek okoliczności wskazanych w art. 
109 ust. 1 pkt 4, pkt 5, pkt 7, pkt 8 i pkt 10 Ustawy PZP (fakultatywne przesłanki wykluczenia) 
tj.: 1) w stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; Szczegóły w SWZ.
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się̨ (obligatoryjne przesłanki wykluczenia – art. 108 ust. 1 
ustawy PZP), z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i ust. 3 ustawy PZP, Wykonawcę̨: 6) jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Ustawy PZP, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być́ wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia. Szczegóły SWZ.
Korupcija: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨ (obligatoryjne przesłanki 
wykluczenia – art. 108 ust. 1 ustawy PZP), z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i ust. 3 ustawy PZP, 
Wykonawcę̨: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletnich cudzoziemców, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 
ust. 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1 powyżej; Szczegóły w SWZ.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Dodatkowo z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się̨ Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek okoliczności wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4, pkt 5, pkt 7, pkt 8 i pkt 10 
Ustawy PZP (fakultatywne przesłanki wykluczenia) tj.: 1) w stosunku, do którego otwarto 
likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z 
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wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej 
tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca 
wszczęcia tej procedury; Szczegóły w SWZ.
Nemokumas: Dodatkowo z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨ 
Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek okoliczności wskazanych w art. 
109 ust. 1 pkt 4, pkt 5, pkt 7, pkt 8 i pkt 10 Ustawy PZP (fakultatywne przesłanki wykluczenia) 
tj.: 1) w stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami 
zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza 
jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; Szczegóły w SWZ.
Bankrotas: Dodatkowo z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨ Wykonawców, 
w stosunku do których zachodzi którakolwiek okoliczności wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4, 
pkt 5, pkt 7, pkt 8 i pkt 10 Ustawy PZP (fakultatywne przesłanki wykluczenia) tj.: 1) w 
stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; Szczegóły w SWZ.
Sukčiavimas: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨ (obligatoryjne przesłanki 
wykluczenia – art. 108 ust. 1 ustawy PZP), z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i ust. 3 ustawy PZP, 
Wykonawcę̨: 1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) 
udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie 
przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) 
handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–
230a, art. 250a Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o 
sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) 
finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego 
pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu 
karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, 
lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy 
małoletnich cudzoziemców, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których 
mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 
Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270–277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 
ust. 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1 powyżej; Szczegóły w SWZ.
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Z postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się̨ (obligatoryjne przesłanki wykluczenia – art. 108 ust. 1 ustawy PZP), 
z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i ust. 3 ustawy PZP, Wykonawcę̨: 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sadu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
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postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Szczegóły w 
SWZ.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się̨ (obligatoryjne przesłanki wykluczenia – art. 108 ust. 1 ustawy PZP), z zastrzeżeniem art. 
110 ust. 2 i ust. 3 ustawy PZP, Wykonawcę̨: 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok 
sadu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed 
upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo 
przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub 
zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; Szczegóły w SWZ.
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza 
się̨ (obligatoryjne przesłanki wykluczenia – art. 108 ust. 1 ustawy PZP), z zastrzeżeniem art. 
110 ust. 2 i ust. 3 ustawy PZP, Wykonawcę̨: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i ust. 3 lub art. 10 
ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego 
organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej 
albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1 powyżej; Szczegóły w SWZ.
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨ (obligatoryjne przesłanki wykluczenia – 
art. 108 ust. 1 ustawy PZP), z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i ust. 3 ustawy PZP, Wykonawcę̨: 
1) będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w 
zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa 
lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, 
o którym mowa w art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a 
Kodeksu karnego lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w 
art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) finansowania 
przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, 
lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia 
pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na 
celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletnich 
cudzoziemców, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa 
w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu 
karnego, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–
277d Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i ust. 3 
lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
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w pkt 1 powyżej; 3) wobec którego wydano prawomocny wyrok sadu lub ostateczną decyzję 
administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem terminu do 
składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postepowaniu albo przed upływem terminu 
składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie 
społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w 
sprawie spłaty tych należności; 4) wobec którego orzeczono zakaz ubiegania się̨ o 
zamówienia publiczne; 5) jeżeli Zamawiający może stwierdzić́, na podstawie wiarygodnych 
przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu 
zakłócenie konkurencji, w szczególności, jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli 
odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postepowaniu, 
chyba że wykażą̨, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w 
przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 Ustawy PZP, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego Wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być́ wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Z postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨ (obligatoryjne przesłanki 
wykluczenia – art. 108 ust. 1 ustawy PZP), z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i ust. 3 ustawy PZP, 
Wykonawcę̨: 5) jeżeli Zamawiający może stwierdzić́, na podstawie wiarygodnych przesłanek, 
że Wykonawca zawarł z innymi Wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności, jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą̨, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie; Szczegóły w SWZ.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się̨ (obligatoryjne przesłanki wykluczenia – art. 108 ust. 1 ustawy PZP), z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i ust. 3 ustawy PZP, Wykonawcę̨: 1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego 
lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletnich cudzoziemców, 
o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i ust. 3 lub art. 
10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
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cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1 powyżej; Szczegóły w SWZ.
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się̨ (obligatoryjne przesłanki wykluczenia – art. 108 ust. 1 ustawy PZP), z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i ust. 3 ustawy PZP, Wykonawcę̨: 1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego 
lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletnich cudzoziemców, 
o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i ust. 3 lub art. 
10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1 powyżej; Szczegóły w SWZ.
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się̨ (obligatoryjne przesłanki wykluczenia – art. 108 ust. 1 
ustawy PZP), z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i ust. 3 ustawy PZP, Wykonawcę̨: 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego 
lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletnich cudzoziemców, 
o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 



527507-2026 Page 8/18

wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i ust. 3 lub art. 
10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1 powyżej; Szczegóły w SWZ.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się̨ (obligatoryjne przesłanki wykluczenia – art. 108 ust. 1 ustawy PZP), z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 i ust. 3 ustawy PZP, Wykonawcę̨: 1) będącego osobą fizyczną, 
którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego 
lub w art. 46 lub art. 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1-4 
ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o 
charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletnich cudzoziemców, 
o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania 
wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–
307 Kodeksu karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, 
przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d 
Kodeksu karnego, lub przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i ust. 3 lub art. 
10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy 
cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – 
lub za odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w pkt 1 powyżej; Szczegóły w SWZ.
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Dodatkowo z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się̨ Wykonawców, w stosunku do których 
zachodzi którakolwiek okoliczności wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4, pkt 5, pkt 7, pkt 8 i pkt 
10 Ustawy PZP (fakultatywne przesłanki wykluczenia) tj.: 3) który z przyczyn leżących po jego 
stronie, w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo 
długotrwale nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy 
w sprawie zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia 
lub odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady; Szczegóły w SWZ.
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Sunkus profesinis nusižengimas: Dodatkowo z postępowania o udzielenie zamówienia 
wyklucza się̨ Wykonawców, w stosunku do których zachodzi którakolwiek okoliczności 
wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4, pkt 5, pkt 7, pkt 8 i pkt 10 Ustawy PZP (fakultatywne 
przesłanki wykluczenia) tj.: 2) który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki 
zawodowe, co podważa jego uczciwość, w szczególności, gdy Wykonawca w wyniku 
zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał 
zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów; 
Szczegóły w SWZ.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Dodatkowo z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się̨ Wykonawców, w stosunku do których zachodzi 
którakolwiek okoliczności wskazanych w art. 109 ust. 1 pkt 4, pkt 5, pkt 7, pkt 8 i pkt 10 
Ustawy PZP (fakultatywne przesłanki wykluczenia) tj.: 4) który w wyniku zamierzonego 
działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził Zamawiającego w błąd przy przedstawianiu 
informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria 
selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie 
przedstawić wymaganych podmiotowych środków dowodowych; 5) który w wyniku 
lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia. Szczegóły w SWZ.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Remont, przebudowa i rozbudowa zabytkowego budynku użyteczności 
publicznej – Wozownia wraz z dziedzińcem Stajni Kubickiego oraz fragmentem ogrodzenia, 
budowa podziemnego zbiornika retencyjnego wraz z instalacjami oraz przebudowa sieci 
ciepłowniczej związaną z usunięciem kolizji z projektowaną przebudową na potrzeby 
ekspozycyjnego magazynu zbiorów
Aprašymas: 1. Przedmiotem zamówienia jest wykonanie robót budowlanych, 
konserwatorskich, instalacyjnych oraz rewitalizacja zagospodarowania terenu w ramach 
zadania pn. „Remont, przebudowa i rozbudowa zabytkowego budynku użyteczności publicznej 
– Wozownia wraz z dziedzińcem Stajni Kubickiego oraz fragmentem ogrodzenia, budowa 
podziemnego zbiornika retencyjnego wraz z instalacjami oraz przebudową sieci ciepłowniczej 
związaną z likwidacją kolizji z projektowaną przebudową na potrzeby ekspozycyjnego 
magazynu zbiorów”, zlokalizowanego na terenie Muzeum Łazienki Królewskie w Warszawie 
przy ul. 29 Listopada 3A. Zakres zadania obejmuje również wykonanie infrastruktury 
towarzyszącej, w tym podziemnego zbiornika retencyjnego wraz z instalacjami, przesunięcie 
sieci ciepłowniczej związanej z likwidacją kolizji z projektowaną przebudową na potrzeby 
ekspozycyjnego magazynu zbiorów oraz zagospodarowanie terenu objętego opracowaniem, 
w tym rewitalizację nawierzchni dziedzińca. 2. Zamówienie realizowane będzie na podstawie 
dokumentacji projektowej, STWiORB, decyzji administracyjnych, uzgodnień konserwatorskich 
oraz pozostałych dokumentów stanowiących dokumentację zamówienia.; 3. Zakres zadania 
(zamówienie podstawowe) obejmuje w szczególności: a) remont, przebudowę i rozbudowę 
zabytkowego budynku Wozowni, obejmującego m.in. roboty budowlane, konstrukcyjne, 
rozbiórkowe, izolacyjne, dachowe, wykończeniowe, konserwatorskie i restauratorskie, 
wyposażenie; b) wykonanie nowych oraz przebudowę istniejących instalacji sanitarnych, 
elektrycznych i teletechnicznych, wraz z wymaganymi próbami, badaniami, odbiorami i 
uruchomieniami; c) wykonanie robót związanych z uporządkowaniem i rewitalizacją dziedzińca 
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Stajni Kubickiego oraz terenu objętego opracowaniem, w tym nawierzchni i elementów małej 
architektury; d) przebudowę i odtworzenie fragmentu ogrodzenia objętego zakresem 
dokumentacji; e) wykonanie infrastruktury technicznej i retencyjnej, w tym podziemnego 
zbiornika retencyjnego wraz z instalacjami; f) przesunięcie sieci c.o. niskich i wysokich 
parametrów w zakresie związanym z likwidacją kolizji z projektowaną rozbudową budynku, 
wraz z wymaganymi robotami towarzyszącymi, próbami, odbiorami i uruchomieniem; g) 
wykonanie dokumentacji powykonawczej, dokumentacji konserwatorskiej oraz pozostałych 
dokumentów wymaganych do odbioru, rozliczenia i prawidłowego zakończenia realizacji 
zamówienia. 4. Zakres rzeczowy robót wynika z dokumentacji projektowych oraz decyzji 
MWKZ i decyzji o pozwoleniu na budowę. 5. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera Opis Przedmiotu Zamówienia stanowiący Załącznik nr 12 do SWZ.
Vidaus identifikatorius: 3/2026/PZP

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Darbai
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 45262600 Įvairūs specialieji profesiniai statybos darbai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 43325000 Parkų ir žaidimo aikštelių įrenginiai

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Papildoma informacija: teren Muzeum Łazienki Królewskie w Warszawie

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Trukmės pabaigos data: 30/06/2028
Kitas galiojimas: Nežinomas

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Būtina nurodyti pasiūlyme
Pirkimo projektas, visiškai arba iš dalies finansuojamas iš ES fondų
Informacija apie Europos Sąjungos fondus: 
ES fondai: programa: Europos regioninės plėtros fondas (ERPF) (2021/2027)
ES fondų identifikatorius: numer umowy FENX.07.01-IP.04-0050/25
Išsamesnė informacija apie ES fondus: w ramach działania 7.1 Infrastruktura kultury i turystyki 
kulturowej Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 2021-2027, 
Obszar 1: Rozwój infrastruktury kultury (zabytkowej i nie zabytkowej)
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): taip

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai įtraukti

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
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Atrankos kriterijaus aprašymas: sytuacji ekonomicznej lub finansowej - Zamawiający 
wyznacza szczegółowe warunki w tym zakresie: i. jest ubezpieczony od odpowiedzialności 
cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną określoną na nie mniej niż 2.000.000,00 zł (słownie: dwa miliony złotych 00/100); 
ii. posiada środki finansowe lub zdolność kredytową w wysokości co najmniej 1.500.000,00 zł 
(słownie: jeden milion pięćset tysięcy złotych 00/100);

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų darbų
Atrankos kriterijaus aprašymas: zdolności technicznej lub zawodowej - Zamawiający uzna za 
spełniony warunek w tym zakresie, jeżeli Wykonawca wykaże, że: i. w okresie ostatnich 8 lat 
przed upływem terminu składania ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w 
tym okresie, wykonał należycie co najmniej trzy (3) roboty budowlane realizowane na 
podstawie odrębnych umów, o wartości nie mniejszej niż 5.000.000,00 PLN brutto każda 
(słownie: pięć milionów złotych 00/100), polegające na kompleksowym remoncie bądź 
przebudowie, rozbudowie, modernizacji lub adaptacji budynku użyteczności publicznej*, przy 
czym:  co najmniej dwie (2) roboty budowlane spośród wskazanych powyżej, zostały 
wykonane w budynku wpisanym do rejestru zabytków, w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 
23 lipca 2003r. o ochronie zabytków i opiece nad zabytkami, lub – w przypadku obiektów 
położonych poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – w obiekcie wpisanym do 
równoważnych rejestrów, prowadzonych na podstawie przepisów obowiązujących ze względu 
na miejsce położenia zabytku (należy podać nr rejestru zabytków i adres realizowanej roboty 
wraz z województwem) oraz  co najmniej dwie (2) spośród wskazanych robót budowlanych 
(zamówienie) obejmowały swym zakresem wykonanie lub modernizację wielofunkcyjnych 
instalacji niskoprądowych obejmujących co najmniej 3 z zakresów wymienionych poniżej: • 
systemu sygnalizacji ochrony przeciwpożarowej, • system sygnalizacji antywłamaniowej, • 
system monitoringu wizyjnego, • instalacje wentylacji i klimatyzacji zapewniające utrzymanie 
mikroklimatu wnętrz, • system zarządzania budynkiem (BMS) lub równoważny system 
inteligentnego zarządzania budynkiem; *budynek użyteczności publicznej – zgodnie z § 3 pkt 
6) Rozporządzenia Ministra Infrastruktury z dnia 12 kwietnia 2002 r. w sprawie warunków 
technicznych, jakim powinny odpowiadać budynki i ich usytuowanie (t.j. Dz. U. z 2022 r. poz. 
1225) - należy przez to rozumieć budynek przeznaczony na potrzeby administracji publicznej, 
wymiaru sprawiedliwości, kultury, kultu religijnego, oświaty, szkolnictwa wyższego, nauki, 
wychowania, opieki zdrowotnej, społecznej lub socjalnej, obsługi bankowej, handlu, 
gastronomii, usług, w tym usług pocztowych lub telekomunikacyjnych, turystyki, sportu, obsługi 
pasażerów w transporcie kolejowym, drogowym, lotniczym, morskim lub wodnym 
śródlądowym, oraz inny budynek przeznaczony do wykonywania podobnych funkcji; za 
budynek użyteczności publicznej uznaje się także budynek biurowy lub socjalny;" W 
przypadku, gdy wartość wykazywanych umów (zamówień) jest określona w innej walucie niż 
złoty polski, Zamawiający dokona przeliczenia tej wartości na złoty polski na podstawie 
średniego kursu złotego w stosunku do walut obcych określonego w tabeli kursów średnich 
NBP z dnia publikacji ogłoszenia o zamówieniu. W przypadku Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia ww. warunek muszą spełniać ci z Wykonawców, 
którzy będą wykonywać czynności, co do których wymagane jest ww. doświadczenie, z tym, 
że w sytuacji, gdy każdy z konsorcjantów zamierza realizować robotę stanowiącą przedmiot 
niniejszego zamówienia, każdy z nich musi wykazać, że zrealizował co najmniej jedną robotę 
odpowiadającą warunkowi udziału w postępowaniu.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: zdolności technicznej lub zawodowej - Zamawiający uzna za 
spełniony warunek w tym zakresie, jeżeli Wykonawca wykaże, że: ii. dysponuje: A. 
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Kierownikiem robót budowlanych (1 osoba) tj. osobą:  posiadającą uprawnienia budowlane do 
kierowania robotami bez ograniczeń w specjalności konstrukcyjno-budowlanej wydane na 
podstawie ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. - Prawo budowlane (dalej jako „Prawo budowlane”) 
lub odpowiednie uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi w branży konstrukcyjno-
budowlanej, wydane na podstawie wcześniej obowiązujących przepisów; oraz  spełniającą 
wymagania określone w art. 37c ustawy z dnia 23 lipca 2003 r. o ochronie zabytków i opiece 
nad zabytkami, w tym osobą, która brała przez co najmniej 18 miesięcy udział w robotach 
budowlanych prowadzonych przy zabytkach nieruchomych wpisanych do rejestru zabytków 
lub inwentarza muzeum będącego instytucją kultury;  posiadającą doświadczenie w pełnieniu 
funkcji Kierownika budowy przy realizacji przynajmniej 3 (trzech) robót budowlanych 
dotyczących remontów lub przebudowy budynków lub obiektów zabytkowych. Wszystkie 
referencyjne roboty, którymi kierował Kierownik budowy muszą być realizowane w budynkach 
lub obiektach wpisanych do rejestru zabytków, o wartości robót co najmniej 1.000.000,00 zł 
brutto (słownie: milion złotych) każda. Należy podać numer rejestru zabytków i adres 
realizowanej roboty wraz z województwem; B. Kierownikiem robót elektrycznych (1 osoba) tj. 
osobą:  posiadającą uprawnienia budowlane do kierowania robotami bez ograniczeń w 
specjalności instalacyjnej w zakresie sieci, instalacji i urządzeń elektrycznych i 
elektroenergetycznych wydane na podstawie ustawy Prawo budowlane lub odpowiednie 
uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów; oraz  spełniającą wymagania określone w art. 37c 
ustawy z dnia 23 lipca 2003 r. o ochronie zabytków i opiece nad zabytkami, w tym osobą, 
która brała przez co najmniej 18 miesięcy udział w robotach budowlanych prowadzonych przy 
zabytkach nieruchomych wpisanych do rejestru zabytków lub inwentarza muzeum będącego 
instytucją kultury;  posiadającą doświadczenie w pełnieniu funkcji Kierownika robót przy 
realizacji przynajmniej 2 (dwóch) robót budowlanych dotyczących remontów lub przebudowy 
instalacji elektrycznych w budynkach lub obiektach zabytkowych, o wartości robót 
elektrycznych co najmniej 250.000,00 zł brutto (słownie: dwieście pięćdziesiąt tysięcy złotych) 
każda. Należy podać numer rejestru zabytków i adres realizowanej roboty wraz z 
województwem; C. Kierownikiem robót sanitarnych (1 osoba) tj. osobą:  posiadającą 
uprawnienia budowlane do kierowania robotami bez ograniczeń w specjalności instalacyjnej w 
zakresie sieci, instalacji i urządzeń cieplnych, wentylacyjnych, gazowych, wodociągowych i 
kanalizacyjnych, wydane na podstawie ustawy Prawo budowlane lub odpowiednie 
uprawnienia do kierowania robotami budowlanymi bez ograniczeń, wydane na podstawie 
wcześniej obowiązujących przepisów; oraz  spełniającą wymagania określone w art. 37c 
ustawy z dnia 23 lipca 2003 r. o ochronie zabytków i opiece nad zabytkami, w tym przez co 
najmniej 18 miesięcy brała udział w robotach budowlanych prowadzonych przy zabytkach 
nieruchomych wpisanych do rejestru zabytków lub inwentarza muzeum będącego instytucją 
kultury; oraz  posiadającą doświadczenie w pełnieniu funkcji Kierownika robót przy realizacji 
przynajmniej 2 (dwóch) robót budowlanych dotyczących remontów lub przebudowy instalacji 
sanitarnych w budynkach lub obiektach zabytkowych, o wartości robót sanitarnych co najmniej 
300.000,00 zł brutto (słownie: trzysta tysięcy złotych) każda. Należy podać numer rejestru 
zabytków i adres realizowanej roboty wraz z określeniem województwa; D. Kierownikiem prac 
konserwatorskich (1 osoba) tj. osobą  posiadającą wykształcenie wyższe (tytuł magistra) w 
zakresie konserwacji i restauracji dzieł sztuki ze specjalizacją Konserwacja i Restauracja 
Rzeźby i Elementów Architektury; oraz  posiadającą minimum 5-cio letnie doświadczenie 
zawodowe w konserwacji obiektów zabytkowych uzyskane po spełnieniu wymagań 
określonych w art. 37a ustawy o ochronie zabytków i opiece nad zabytkami, w tym przez co 
najmniej 18 miesięcy brała udział w robotach budowlanych prowadzonych przy zabytkach 
nieruchomych wpisanych do rejestru zabytków;  posiadającą doświadczenie w prowadzeniu 
prac konserwatorskich w ramach realizacji przynajmniej 3 (trzech) robót budowlanych 
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dotyczących konserwacji budynków lub obiektów zabytkowych wpisanych do rejestru 
zabytków o wartości nie mniejszej niż 1.000.000,00 zł brutto (słownie: jeden milion złotych) 
każda; Należy podać numer rejestru zabytków i adres realizowanej roboty wraz z 
województwem; Zamawiający nie dopuszcza łączenia ww. funkcji. Wykonawca przedstawi 
informację o podstawie do dysponowania ww. osobami. Zamawiający dopuszcza uprawnienia 
odpowiadające wymaganym, które zostały wydane na podstawie wcześniej obowiązujących 
przepisów oraz odpowiadające im uprawnienia wydane obywatelom państw Europejskiego 
Obszaru Gospodarczego oraz Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz 
innych przepisów ustawy Prawo budowlane, a także ustawy z dnia 22 grudnia 2015 r. o 
zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w państwach członkowskich Unii 
Europejskiej (Dz. U. z 2023 r., poz. 334).

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Cena
Aprašymas: Ad 1) Kryterium I – Łączna oferowana cena brutto – waga 50% Ocenianym 
ofertom, zostaną przyznane punkty według następującego wzoru: [C]x = Cn / Cx x 50 gdzie: 
[C]x – liczba punktów przyznana badanej ofercie w kryterium cena Cn – cena oferty z 
najniższą ceną spośród złożonych ważnych ofert Cx – cena badanej oferty Maksymalna liczba 
punktów jaką może uzyskać oferta w kryterium oceny ofert jakim jest „Cena brutto” wynosi – 
50 pkt.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Długość gwarancji i jakości
Aprašymas: Ad 2) Kryterium II – Długość gwarancji i rękojmi – waga 10% W kryterium 
„Długość gwarancji i rękojmi” Zamawiający przyzna punkty, poprzez wskazanie w formularzu 
ofertowym długości gwarancji i rękojmi na wykonane w ramach przedmiotu umowy prace. a) 
okresu gwarancji i rękojmi 36 miesięcy - 0 punktów; b) okresu gwarancji i rękojmi 48 miesięcy 
- 5 punktów; c) okresu gwarancji i rękojmi 60 miesiące - 10 punktów; W razie niewpisania 
okresu gwarancji i rękojmi Zamawiający przyjmie, że Wykonawca zaoferował minimalną 
gwarancję zgodną z SWZ i w ramach niniejszego kryterium przyzna 0 punktów. W razie 
podania dłuższego okresu gwarancji niż 60 miesięcy Zamawiający przyzna Wykonawcy 
maksymalną ilość punktów w tym kryterium – 10 pkt.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 10
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Estetyka i jakość kluczowych rozwiązań materiałowych
Aprašymas: Ad. 3) Estetyka i jakość kluczowych rozwiązań materiałowych [E] – waga 40%: 
Zamawiający przyzna punkty za estetykę i jakość kluczowych rozwiązań materiałowych 
zaproponowanych do realizacji zamówienia, zgodnie z wymaganiami określonymi dla 
przedmiotowych środków dowodowych – słupek, wpust liniowy, oprawa, siedzisko - o których 
mowa w Rozdziale XVI SWZ. Ocena zostanie dokonana na podstawie informacji zawartych w 
Załączniku nr 2a do SWZ – Formularz potwierdzenia spełnienia wymagań technicznych 
(Tabela wymagań) oraz na podstawie załączonych Kart produktu (zawierających mi.in. opis 
techniczny, rysunki i wizualizacje, opis materiałów i parametrów albo innych równoważnych 
opracowań pozwalających potwierdzić wymagania dla kluczowych elementów małej 
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architektury określone przez Zamawiającego). Maksymalna liczba punktów możliwa do 
uzyskania w tym kryterium wynosi 40 punktów, na podstawie sumy punktów dla każdego 
elementu (słupek + wpust liniowy + oprawa oświetleniowa + siedzisko). Szczegółowy opis w 
SWZ.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl/pn/lazienki-krolewskie
/demand/304702/notice/public/details
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: komunikacja elektroniczna za pośrednictwem Platformy znajdującej się pod 
adresem https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl/pn/lazienki-krolewskie/demand
/304702/notice/public/details
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Reikalingas pažangusis arba kvalifikuotas elektroninis parašas (kaip apibrėžta Reglamente 
(ES) Nr. 910/2014)
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: 1. Zamawiający żąda od Wykonawcy wniesienia wadium w 
wysokości 200.000,00 PLN (słownie: dwieście tysięcy złotych 00/100) przed upływem terminu 
składania ofert. 2. Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert. 3. Wadium 
może być wniesione według wyboru Wykonawcy w jednej lub kilku następujących formach, o 
których mowa w art. 97 ust. 7 ustawy PZP tj.: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) 
gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których 
mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2) ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji 
Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. Wadium wnoszone w formie pieniądza należy wpłacić 
przelewem na rachunek bankowy w Banku BGK nr rachunku: 77 1130 1017 0020 1460 7690 
0001 z dopiskiem na przelewie: „Wadium w postępowaniu na: ,,Remont, przebudowa i 
rozbudowa zabytkowego budynku użyteczności publicznej – Wozowni wraz z dziedzińcem 
Stajni Kubickiego oraz fragmentem ogrodzenia, budowa podziemnego zbiornika retencyjnego 
wraz z instalacjami oraz przebudowa sieci ciepłowniczej związana z usunięciem kolizji z 
projektowaną przebudową na potrzeby ekspozycyjnego magazynu zbiorów” znak sprawy: 3
/2026/PZ. 5. Skuteczne wniesienie wadium w pieniądzu następuje z chwilą uznania środków 
pieniężnych na rachunku bankowym Zamawiającego, o którym mowa w ust. 4 powyżej, przed 
upływem terminu składania ofert. Zamawiający zaleca, aby w przypadku wniesienia wadium w 
formie pieniężnej – dokument potwierdzający dokonanie przelewu wadium został załączony do 
oferty. 6. Wadium wnoszone w formach określonych w ust. 3 pkt 2-4) powyżej, Wykonawca 
przekazuje Zamawiającemu oryginał gwarancji lub poręczenia, w postaci elektronicznej 
(podpisanej kwalifikowanym podpisem elektronicznym). W przypadku wadium w formie innej 
niż pieniężna – oryginał dokumentu wadium (gwarancji lub poręczenia) w postaci 
elektronicznej należy dołączyć do oferty. Do każdego dokumentu wadium sporządzonego w 
języku innym niż język polski należy załączyć tłumaczenie na język polski. 7. Z dokumentu 

https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl/pn/lazienki-krolewskie/demand/304702/notice/public/details
https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl/pn/lazienki-krolewskie/demand/304702/notice/public/details
https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl
https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl/pn/lazienki-krolewskie/demand/304702/notice/public/details
https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl/pn/lazienki-krolewskie/demand/304702/notice/public/details
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wadium wniesionego w formie gwarancji powinno wynikać jednoznacznie i w sposób nie 
budzący wątpliwości, gwarantowanie nieodwołalnie oraz bezwarunkowo wypłaty należności z 
tytułu wadium na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w terminie nie dłuższym niż 30 
dni kalendarzowych od otrzymania pierwszego żądania. 8. Wadium winno obejmować cały 
okres związania ofertą poczynając od daty upływu terminu składania ofert. Więcej szczegółów 
w SWZ.
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Vėliau dokumentų pateikti negalima.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 24/08/2026 12:15:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Vieta: https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl
Papildoma informacija: 1. W niniejszym postępowaniu komunikacja między Zamawiającym a 
Wykonawcami odbywa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej: za pośrednictwem 
Platformy znajdującej się pod adresem  poprzez https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl,
kafelek „WIADOMOŚCI” kierujący do modułu korespondencji. 4. Ogólne zasady korzystania z 
Platformy: 1) zgłoszenie do postępowania wymaga zalogowania Wykonawcy do Systemu na 
subdomenie Zamawiającego:  lub https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl https://oneplace.

 2) Wykonawca po wybraniu opcji „PRZYSTĄP DO POSTĘPOWANIA” marketplanet.pl;
zostanie przekierowany do strony  gdzie zostanie https://oneplace.marketplanet.pl,
powiadomiony o możliwości zalogowania lub do założenia bezpłatnego konta. Wykonawca 
zakłada konto wykonując kroki procesu rejestracyjnego: podaje adres e-mail, ustanawia hasło, 
następnie powtarza hasło, wpisuje kod z obrazka, akceptuje regulamin, klika polecenie 
„ZAREJESTRUJ SIĘ”; 3) Rejestracja konta następuje automatycznie poprzez: a) kontakt z 
numerem telefonu podanym w potwierdzeniu lub b) jeżeli użytkownik nie skontaktuje się 
telefonicznie konto zostanie aktywowane w ciągu maksymalnie 6 godzin roboczych. W 
związku z tym Zamawiający zaleca Wykonawcom uwzględnienie czasu niezbędnego na 
rejestrację w procesie złożenia Oferty w postaci elektronicznej; 4) po założeniu konta 
Wykonawca ma możliwość złożenia Oferty w postępowaniu. Komunikacja między 
Zamawiającym a Wykonawcami, w szczególności zawiadomienia oraz informacje, 
przekazywane są przy użyciu środków komunikacji elektronicznej za pośrednictwem 
Platformy. 5. Wykonawca może zwrócić się do Zamawiającego o wyjaśnienie treści SWZ. 
Wniosek należy przesłać za pośrednictwem Platformy przez: 1) Akcję „ZADAJ PYTANIE” 
(przed przystąpieniem do postępowania). W celu zadania pytania Zamawiającemu, 
Wykonawca klika lewym przyciskiem myszy klawisz ZADAJ PYTANIE. Powoduje to otwarcie 
okna, w którym należy uzupełnić dane Wykonawcy tj. nazwę i adres mail, temat oraz treść
/przedmiot pytania, po wypełnieniu wskazanych pól wraz z wymaganym kodem weryfikującym 
z obrazka Wykonawca klika akcję POTWIERDŹ, Wykonawca uzyskuje potwierdzenie wysłania 
pytania poprzez komunikat systemowy „Pytanie wysłane"; 2) Kafel „WIADOMOŚCI” (po 
przystąpieniu do postępowania) dostępny w postępowaniu. W celu wysłania wiadomości do 
Zamawiającego klika na akcję „UTWÓRZ NOWĄ WIADOMOŚĆ” wypełnia temat oraz treść
/przedmiot pytania, a następnie klika akcję „WYŚLIJ”. 5) zainstalowany program Acrobat 
Reader lub inny obsługujący pliki w formacie .pdf. 6. Zamawiający określa informacje na temat 
formatu kodowania i czasu odbioru danych tj.: 1) plik załączony przez Wykonawcę na 
Platformie i zapisany, widoczny jest w Systemie, jako zaszyfrowany – format kodowania 
UTF8. Możliwość otworzenia pliku dostępna jest dopiero po odszyfrowaniu przez 
Zamawiającego po upływie terminu składania ofert; 2) oznaczenie czasu odbioru danych 

https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl
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przez Platformę stanowi datę oraz dokładny czas (hh:mm:ss) generowany według czasu 
lokalnego serwera synchronizowanego z Głównym Urzędem Miar, który udostępnia poprzez 
Internet usługę umożliwiającą synchronizację czasu w systemach komputerowych z czasem 
urzędowym obowiązującym w Polsce . 7. Zamawiający określa dopuszczalne formaty 
przesyłanych danych: txt, rtf, pdf, xps, odt, ods, odp, doc, xls, ppt, docx, xlsx, pptx, csv, jpg, 
jpeg, tif, tiff, geotiff, png, svg, wav, mp3, avi, mpg, mpeg, mp4, m4a, mpeg4, ogg, ogv, zip, tar, 
gz, gzip, 7z, html, xhtml, css, xml, xsd, gml, rng, xsl, xslt, tsl, xmlsig, xades, pades, cades, 
asic, asics, sig, xmlenc, dxf, ath, prd. 8. Maksymalny rozmiar pojedynczego pliku wynosi 2 GB. 
9. Zgodnie z definicją dokumentu elektronicznego z art. 3 ustęp 2 Ustawy z dnia 17 lutego 
2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne opatrzenie 
pliku kwalifikowanym podpisem elektronicznym, jest jednoznaczne z podpisaniem oryginału 
dokumentu, z wyjątkiem kopii poświadczonych odpowiednio przez innego Wykonawcę 
ubiegającego się wspólnie z nim o udzielenie zamówienia, przez podmiot, na którego 
zdolnościach lub sytuacji polega Wykonawca, albo przez podwykonawcę. 10. Oferta oraz inne 
dokumenty: 1) składa się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej tzn. za 
pośrednictwem Platformy  2) powinny być https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl,
podpisane kwalifikowanym podpisem elektronicznym przez osobę/osoby upoważnioną
/upoważnione, pod rygorem nieważności. 11. Korzystanie z Platformy jest bezpłatne. 12. 
Ofertę należy złożyć w następujący sposób: 1) Wykonawca składa ofertę poprzez: a) 
wypełnienie Formularza Oferty (informacje zawarte w SWZ) oraz opatrzenie go 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym, przez osoby umocowane, b) dodanie w sekcji 
„PRZYGOTOWANIE OFERTY", w podsekcji „DOKUMENTY DO OFERTY" dokumentów 
(załączników) określonych w niniejszej SWZ, podpisanych kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym przez osoby umocowane. Czynności określone w ppkt a) powyżej realizowane 
są poprzez wybranie polecenia „PRZECIĄGNIJ TUTAJ” lub „WYBIERZ PLIK Z DYSKU", w 
sekcji „PRZYGOTOWANIE OFERTY", w podsekcji „DOKUMENTY DO OFERTY" i wybranie 
docelowego pliku, który ma zostać wczytany; 2) Wykonawca winien opisać załącznik nazwą 
umożliwiającą jego identyfikację; 3) Wykonawca załączając dokument oznacza czy jest to: 
„DOKUMENT JAWNY” – zawierający informacje niestanowiące tajemnicy przedsiębiorstwa w 
rozumieniu przepisów ustawy z dnia 16 kwietnia 1993 roku o zwalczaniu nieuczciwej 
konkurencji lub „DOKUMENT ZAWIERA TAJEMNICĘ PRZEDSIĘBIORSTWA” – dokument 
zawiera informacje stanowiące „tajemnice przedsiębiorstwa”; 4) złożenie oferty wraz z 
załącznikami następuje poprzez polecenie „ZŁÓŻ OFERTĘ"; 5) potwierdzeniem p Więcej 
szczegółów w SWZ.
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Zostały określone w SWZ, OPZ oraz inne dokumenty 
zamówienia, a także w projekcie umowy
Būtinas konfidencialumo susitarimas: ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Zasady finansowe zostały określone w załączniku nr 1 do SWZ - Projekt 
Umowy

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

https://lazienki-krolewskie.ezamawiajacy.pl
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5.1.16.
 
Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: Odwołanie wnosi się w przypadku zamówień, których 
wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a).
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Muzeum Łazienki 
Królewskie w Warszawie
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Muzeum Łazienki 
Królewskie w Warszawie
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Muzeum Łazienki Królewskie w Warszawie
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Muzeum Łazienki Królewskie w Warszawie

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Muzeum Łazienki Królewskie w Warszawie
Registracijos numeris: 7010794896
Pašto adresas: ul. Agrykola 1
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 00-460
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
Ryšių centras: Dział Zamówień Publicznych
E. paštas: a.wielanek@lazienki-krolewskie.pl
Telefono numeris: +48 22 50 60 024
Interneto adresas: https://www.lazienki-krolewskie.pl/pl
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5261656132
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: +48 224587801
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

mailto:a.wielanek@lazienki-krolewskie.pl
https://www.lazienki-krolewskie.pl/pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
482110-2026
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 6bbba75e-5ed0-42fc-b837-e3e7c2a09ee5  -  02
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 28/07/2026 15:27:11 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 527507-2026
OL S numeris: 145/2026
Paskelbimo data: 30/07/2026
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